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Совет по правам человека 
Рабочая группа по насильственным  

или недобровольным исчезновениям 

  Послесессионный документ 

  104-я сессия (15–19 сентября 2014 года) 

 I. Введение 

1. В настоящем документе содержится информация о сообщениях и случа-

ях, рассмотренных Рабочей группой по насильственным или недобровольным 

исчезновениям на ее 104-й сессии, проходившей 15−19 сентября 2014 года, 

а также о прочей деятельности Рабочей группы.  

 II. Сообщения 

2. В период между 103-й и 104-й сессиями Рабочая группа препроводила 

информацию по 14 случаям в рамках процедуры незамедлительных действий 

Кубе (1), Египту (6), Исламской Республике Иран (2), Кении (1), Мексике (1), 

Пакистану (1) и Сирийской Арабской Республике (2).  

3. На своей 104-й сессии Рабочая группа приняла решение довести до све-

дения 17 государств информацию о 91 вновь сообщенном случае насильствен-

ного исчезновения. Рабочая группа также выяснила обстоятельства по 21 слу-

чаю: в Чили (10), Китае (1), Перу (3), Шри-Ланке (3), Объединенных Арабских 

Эмиратах (1) и Сирийской Арабской Республике (3). Обстоятельства 13 случаев 

были выяснены на основе информации, представленной правительствами, а по 

8 случаям − на основе информации, полученной из других источников.  

4. B период между 103-й и 104-й сессиями Рабочая группа совместно с дру-

гими механизмами специальных процедур в рамках процедуры оперативного 

вмешательства направила четыре сообщения: Гондурасу (1), Индии (1), Мекси-

ке (1) и Шри-Ланке (1). Кроме того, Рабочая группа совместно с другими меха-

низмами специальных процедур направила восемь призывов к незамедлитель-

ным действиям в отношении лиц, которые были арестованы, задержаны, похи-
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щены или иным образом лишены свободы или которые стали жертвами насиль-

ственных исчезновений либо рискуют стать их жертвами в Конго (1), Эритрее 

(1), Исламской Республике Иран (1), Сирийской Арабской Республике (1), Та-

джикистане (1), Таиланде (1) и Йемене (1).  

5. 8 июля 2014 года Рабочая группа совместно с двумя другими механизма-

ми специальных процедур обратилась с настоятельным призывом к Африкан-

скому союзу в связи с предполагаемым арестом и исчезновением 11 лиц в ре-

зультате действий контингента Конго в рамках Международной миссии под аф-

риканским руководством по поддержке в Центральноафриканской Республике 

(АФИСМЦАР) 24 марта 2014 года. Аналогичный призыв к незамедлительным 

действиям был направлен правительству Конго.  

6. 11 июля 2014 года по окончании 16-дневного посещения Хорватии, Сер-

бии и Косово* и Черногории Рабочая группа распространила пресс-релиз1, 

в котором подчеркнула настоятельную необходимость разработки новых наци-

ональных и региональных стратегий, а также подтверждения приверженности 

на самом высоком политическом уровне решению вопросов, связанных с 

насильственными исчезновениями и пропавшими без вести лицами в западной 

части Балкан. 

7. На своей 104-й сессии Рабочая группа также рассмотрела четыре заявле-

ния общего характера в отношении Бахрейна, Кении, Непала и Парагвая. 

 III. Информация о насильственных или недобровольных 
исчезновениях в государствах, рассмотренная Рабочей 
группой в ходе сессии 

  Алжир 

8. Рабочая группа направила правительству Алжира информацию о 28 слу-

чаях, касающихся: 

 a) г-на Мохтара Арара, арестованного, как утверждается, 14 февраля 

1995 года вооруженными силами в Ребайе, Саида; 

 b) г-на Сида Ахмеда Бадера, которого, по сообщениям, последний раз 

видели в 1995 году в центре содержания под стражей "Мурэйн" в Ксар Эль-

Бухари в вилайете Медеа;  

 c) г-на Али Бекайя, задержанного, как утверждается, 14 сентября 

1994 года в Оране служащими вооруженных сил безопасности; 

 d) г-на Муссы Белаида, который был предположительно похищен 

23 сентября 1999 года в Гардае сотрудниками жандармерии;  

 e) г-на Рамдана Белкаиса, задержанного, как утверждается, 25 мая 

1994 года в Блиде сотрудниками жандармерии;  

 f) г-на Мохамеда Белкины, задержанного, как утверждается, 13 апре-

ля 1996 года в Блиде силами безопасности;  

  

 * Упоминание Косово следует понимать в полном соответствии с резолюцией 1244 

(1999) Совета Безопасности и без ущерба для статуса Косово.  
 1 Размещено в Интернете по адресу www.ohchr.org/EN/NewsEvents/Pages/ 

DisplayNews.aspx?NewsID=14854&amp;LangID=E. 
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 g) г-на Туфика Белкины, задержанного, как утверждается, 16 апреля 

1996 года в Блиде силами безопасности; 

 h) г-на Бена Абида Бенхаледа, задержанного, как утверждается, 

15 февраля 1995 года в Джелфе сотрудниками жандармерии; 

 i) г-на Тайеба Бензахии, задержанного, как утверждается, 9 сентября 

1996 года в Алжире представителями вооруженных сил;  

 j) г-на Али Бугуерры, задержанного, как утверждается, 11 июля 

1996 года в Блиде представителями вооруженных сил;  

 k) г-на Мерзака Бугуерры, задержанного, как утверждается, 11 июля 

1996 года в Блиде представителями вооруженных сил;  

 l) г-на Ахмеда Булареса, задержанного, как утверждается, 5 июля 

1994 года в Блиде представителями вооруженных сил;  

 m) г-на Надира Бузиана, похищенного, как утверждается, сотрудника-

ми сил безопасности в декабре 1992 года в городе Толга, вилайет Бискра; 

 n) г-на Ашура Шабана, арестованного, как утверждается, полицией в 

августе 1994 года и в Эль-Кадирии, вилайет Буира; 

 o) г-на Мустафы Шериета, задержанного, как утверждается, 13 авгу-

ста 1995 года силами безопасности; 

 p) г-на Тахара Шеррада, арестованного, как утверждается, 16 декабря 

1992 года в городе Толга, вилайет Бискра, сотрудниками полиции;  

 q) г-на Абделькадера Эльмагруда, задержанного, как утверждается, 

20 августа 1996 года в Маскаре сотрудниками военной безопасности;  

 r) г-на Мохаммеда Эсселами, задержанного, как утверждается, 25 ок-

тября 1994 года в Блиде сотрудниками полиции;  

 s) г-на Карима Хамдаду, задержанного, как утверждается, 14 августа 

1995 года военнослужащими в Таблате; 

 t) г-на Рашида Иссада, похищенного предположительно 1 ноября 

1995 года в Блиде сотрудниками жандармерии;  

 u) г-на Хамида Кефифа, задержанного предположительно 11 октября 

1992 года в Бурмердесе сотрудниками жандармерии;  

 v) г-на Абдельхамида Хелайфы, похищенного, как утверждается, 

12 марта 1996 года в городе Алжир сотрудниками полиции;  

 w) г-на Мохаммеда Ламари, арестованного, как утверждается, 27 ап-

реля 1995 года в Блиде представителями вооруженных сил;  

 x) г-на Али Лауара, задержанного, как утверждается, в ноябре 

1996 года в Джелфе сотрудниками жандармерии; 

 y) г-на Ахмеда Матуга, похищенного, как утверждается, 18 сентября 

1996 года представителями вооруженных сил;  

 z) г-на Салеха Мерабета, задержанного предположительно 11 октября 

1992 года в Бурмердесе сотрудниками жандармерии;  

 aa) г-на Адилы Рахмани, задержанного, как утверждается, 1 октября 

1994 года в Джелфе сотрудниками жандармерии; 
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 bb) г-на Али Рехоуи, задержанного, как утверждается, 24 ноября 

1995 года в Оране силами безопасности. 

  Информация, представленная правительством 

9. Рабочая группа завершила рассмотрение информации, представленной 

правительством 29 декабря 2013 года в отношении 2 722 дел, а 29 августа 

2014 года − в отношении 2 744 дел. Полученная информация была рассмотрена 

и сочтена недостаточной для выяснения этих случаев.  

  Замечания 

10. Рабочая группа приветствует совещание, состоявшееся в ходе сессии с 

участием высокопоставленной правительственной делегации. Вместе с тем она 

выражает глубокое разочарование по поводу того, что, несмотря на полученное 

в феврале 2014 года официальное сообщение, в котором государство предложи-

ло Рабочей группе посетить Алжир во второй половине 2014 года, правитель-

ство до сих пор не согласилось ни с предложенными Рабочей группой различ-

ными датами, ни с форматом и целью посещения.  

  Аргентина 

  Стандартная процедура 

11. Рабочая группа препроводила правительству информацию по одному де-

лу, касающемуся г-жи Рамоны Бенитес, похищенной, как утверждается, 16 мая 

1976 года сотрудниками полиции и военнослужащими в городе Ремедиос-де-

Эскалада, Ланус. 

  Информация, представленная правительством 

12. 5 сентября 2014 года правительство представило информацию в отноше-

нии одного невыясненного случая, зарегистрированного в рамках статистиче-

ских данных по Перу. Полученная информация была сочтена недостаточной 

для прояснения этого случая. 

  Бахрейн 

  Общее утверждение 

13. 24 сентября 2014 года Рабочая группа препроводила сведения, получен-

ные из достоверных источников, в отношении препятствий, с которыми прихо-

дится сталкиваться в процессе осуществления положений Декларации о защите 

всех лиц от насильственных исчезновений.  

14. Если говорить более конкретно, то Рабочая группа получила сообщения о 

случаях краткосрочных исчезновений в Бахрейне. Согласно полученной ин-

формации, жертвы, в том числе несколько лиц в возрасте до 18 лет, были за-

держаны и арестованы сотрудниками сил безопасности Бахрейна. После ареста 

они оставались под стражей от нескольких часов до нескольких недель, при 

этом их родственников не информировали об их судьбе или местонахождении. 

Было сообщено, что в ответ на запросы родственников жертв соответствующие 

органы отрицали факт их содержания под стражей. Кроме того, утверждается, 

что во время насильственного исчезновения задержанные лица подвергались 
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жестокому обращению и даже пыткам с целью получения от них признатель-

ных показаний. 

15. Было сообщено о том, что некоторые из жертв насильственных исчезно-

вений были задержаны Управлением уголовных расследований.  

16. Поступило сообщение о задержании лица в возрасте до 18 лет (гражда-

нин Соединенных Штатов Америки) силами безопасности Бахрейна в Маамере 

10 марта 2014 года. Как утверждается, информации о задержании на несколько 

часов не поступало. Согласно полученной информации, лицам, имеющим к 

нему отношение, было сообщено о его местонахождении лишь после того, как 

силы безопасности были проинформированы о том, что это лицо является 

гражданином Соединенных Штатов. 

17. Поступило сообщение о задержании г-на Редха Мушаймы, гражданина 

Бахрейна, сотрудниками сил безопасности 4 марта 2014 года в доме его друга. 

Как утверждается, о его местонахождении ничего не было известно в течение 

трех дней. На протяжении этого времени он, как утверждается, содержался в 

Управлении уголовных расследований и в полицейском участке в Риффе.  

18. Поступило сообщение о задержании г-на Сами Мушеймы, 39-летнего 

гражданина Бахрейна, 3 марта 2014 года сотрудниками сил безопасности, оде-

тыми в штатское. Он числился пропавшим без вести до 23 марта 2014 года. 

На протяжении этого времени он, как утверждается, содержался в Управлении 

уголовных расследований и в полицейском участке в Риффе.  

19. Поступило сообщение о задержании г-на Ахмеда эль-Араба, 22-летнего 

гражданина Бахрейна, силами безопасности в городе Хамад 9 января 2014 года. 

Как утверждается, о его местонахождении ничего не было известно до 10 фев-

раля 2014 года. Это дело было передано Рабочей группой правительству Бах-

рейна в рамках совместного призыва к незамедлительным действиям 17 января 

2014 года, а также в рамках процедуры незамедлительных действий Рабочей 

группы 22 января 2014 года. Дело было выяснено в ходе 103-й сессии Рабочей 

группы в мае 2014 года.  

20. Поступило сообщение об аресте лица, не достигшего возраста 18 лет 

(гражданин Бахрейна), 8 января 2014 года сотрудниками сил безопасности на 

контрольно-пропускном пункте в Мурхе. Согласно сообщению, при попытке 

бежать этот человек получил огнестрельное ранение и затем был доставлен в 

больницу. Как утверждается, о его местонахождении ничего не было известно 

на протяжении 15 дней, а в настоящее время он находился в больнице города 

Аль-Калаа. Это дело было передано правительству в рамках совместного при-

зыва к незамедлительным действиям, направленного 17 января 2014 года, ответ 

на который правительство представило 17 февраля. 

21. Поступило сообщение об аресте лица, не достигшего возраста 18 лет 

(гражданин Бахрейна), 6 января 2014 года сотрудниками сил безопасности в 

доме его отца. Как утверждается, о его местонахождении ничего не было из-

вестно в течение трех дней. 

22. Было сообщено о задержании г-на Юсуфа аль-Нашми, гражданина Бах-

рейна, 18 августа 2013 года сотрудниками сил безопасности. О его местонахож-

дении, как сообщается, ничего не было известно до 27 августа 2013 года. Со-

гласно полученным сообщениям, на протяжении этого времени он содержался в 

тюрьме "Драй Док".  

23. Поступило сообщение о задержании г-на Мохамеда Ахмеда, 25-летнего 

гражданина Бахрейна, 6 августа 2013 года сотрудниками сил безопасности. Как 
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утверждается, он на протяжении двух дней находился в Управлении по уголов-

ным расследованиям и в течение этого времени никакой информации о его ме-

стонахождении не было.  

24. Поступило сообщение о задержании г-на Сайеда Мунира Сайеда Хабиба, 

32-летнего гражданина Бахрейна, 28 мая 2013 года сотрудниками сил безопас-

ности, одетыми в штатское. Как утверждается, о его местонахождении ничего 

не было известно в течение нескольких дней. На протяжении этого времени он, 

как выяснилось, содержался в Управлении по уголовным расследованиям.  

25. Поступило сообщение об аресте г-на Махера аль-Хаббаза, 28-летнего 

гражданина Бахрейна, 19 февраля 2013 года сотрудниками сил безопасности, 

одетыми в штатское, в отеле "Золотой тюльпан" в Манаме. Как утверждается, о 

его местонахождении ничего не было известно в течение примерно недели. 

Он по-прежнему находится под стражей. 

26. Поступило сообщение о том, что г-н Талеб Али Мохаммед, гражданин 

Бахрейна, был арестован 14 ноября 2012 года сотрудниками сил безопасности и 

доставлен в Управление по уголовным расследованиям. Как утверждается, о его 

местонахождении ничего не было известно в течение восьми дней. В настоящее 

время он содержится в тюрьме "Джо".  

27. Поступило сообщение о задержании г-на Эбрахима Абдуллы аль-Шарки, 

27-летнего гражданина Бахрейна, 8 ноября 2012 года сотрудниками сил без-

опасности. Как утверждается, о его местонахождении ничего не было известно 

в течение трех дней.  

28. Поступило сообщение о том, что г-н Ахмед Абдулла Эбрахим, 26-летний 

гражданин Бахрейна, был арестован 7 ноября 2012 года сотрудниками сил без-

опасности и доставлен в Управление по уголовным расследованиям. Как 

утверждается, о его местонахождении ничего не было известно в течение трех 

дней.  

29. Поступило сообщение об аресте лица, не достигшего возраста 18 лет 

(гражданин Бахрейна), 25 июля 2012 года сотрудниками сил безопасности в де-

ревне Билад аль-Кадим. Как утверждается, о его местонахождении ничего не 

было известно в течение двух дней.  

30. Поступило сообщение об аресте лица, не достигшего возраста 18 лет 

(гражданин Бахрейна), 23 июля 2012 года сотрудниками сил безопасности. Как 

утверждается, о его местонахождении ничего не было известно в течение двух 

дней. 

31. Поступило сообщение о задержании сотрудниками сил безопасности  

36-летнего гражданина Бахрейна г-на Салаха Аббаса Хабиба Муссы 20 апреля 

2012 года после его участия в акции протеста. Согласно полученной информа-

ции, на следующий день его тело с признаками применения пыток было обн а-

ружено на крыше здания в деревне Шахура.  

  Информация, представленная правительством 

32. 17 февраля 2014 года правительство представило ответ на совместный 

призыв к незамедлительным действиям от 17 января 2014 года, касающийся, в 

частности, исчезновения г-на Ахмеда Мохамеда Салеха аль-Араба, г-на Манс-

ура Али Мансура аль-Джамри, г-на Хуссейна аль-Гасры и лица, не достигшего 

18-летнего возраста. В своем ответе правительство сообщило, что указанные 

четыре лица находятся в предварительном заключении до завершения рассле-

дования. 
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  Бутан 

  Информация, представленная правительством 

33. 16 июля 2014 года правительство представило сообщение, касающееся 

пяти невыясненных случаев. Полученная информация была сочтена недоста-

точной для выяснения этих случаев.  

  Босния и Герцеговина 

  Информация, представленная правительством 

34. 22 мая 2014 года правительство представило письмо в ответ на общее 

утверждение, направленное 1 апреля 2014 года, касающееся ситуации, связан-

ной с решением Конституционного суда Боснии и Герцеговины об отмене вер-

диктов по делам в отношении 10 человек, отбывающих наказание в виде лише-

ния свободы за совершение военных преступлений против гражданских лиц и 

геноцида. Все 10 лиц, как утверждается, были освобождены из тюрем, а по их 

делам было возбуждено повторное производство. В своем ответе правительство 

Боснии и Герцеговины представило сообщение Председателя Суда Боснии и 

Герцеговины и сообщение Генерального прокурора 2. 

35. Председатель ответил, что: 

1) Как правильно отмечено [в общем утверждении], решения Конститу-

ционного суда Боснии и Герцеговины […], которые были изданы после 

решений Европейского суда по правам человека, отменяют окончатель-

ные постановления Суда Боснии и Герцеговины в отношении указанных 

заявителей, а Конституционный суд установил нарушения статьи 7 Евро-

пейской конвенции о защите прав человека в [10] случаях […]. Из выше-

изложенного решения Конституционного суда Боснии и Герцеговины яв-

ствует, что соответствующие решения предписывают по сути практиче-

ски автоматическое применение Уголовного кодекса бывшей Югославии 

во всех случаях, когда речь идет об уголовных преступлениях и военных 

преступлениях, которые охватываются этим Уголовным кодексом, в том 

числе военные преступления, совершенные в отношении гражданского 

населения, а также геноцид, независимо от тяжести совершенных пре-

ступлений. [...] Хотя такая позиция явно не соответствует букве и духу 

соответствующего решения Европейского суда по правам человека, […], 

Суд Боснии и Герцеговины по-прежнему обязан соблюдать окончатель-

ные и имеющие обязательную силу решения Конституционного суда Бо с-

нии и Герцеговины и принимать по ним меры. Несоблюдение принятых 

решений, вынесенных Конституционным судом Боснии и Герцеговины, 

представляет собой уголовное преступление согласно действующим за-

конам Боснии и Герцеговины. […]  

36. Генеральный прокурор ответил, что "решения Европейского суда по пра-

вам человека по делу Мактуфа и Дамжановича носят декларативный характер и 

не могут отменять постановления Суда Боснии и Герцеговины, но дают основа-

ния для пересмотра дела". 

  

 2 Полное содержание этого утверждения будет опубликовано в докладе специальных 

процедур о сообщениях, подлежащем представлению Комитету по правам человека 

на его двадцать восьмой сессии. 
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37. После того, как Суд Боснии и Герцеговины получил решения Конститу-

ционного суда, он незамедлительно постановил освободить всех обвиняемых из 

тюрьмы, не уточнив, какие меры следует принять для обеспечения того, что бы 

они предстали перед судом, и отменив любые постановления о заключении под 

стражу, с тем чтобы все обвиняемые могли быть освобождены.  

38. Прокуратура считает, что освобождение обвиняемых стало причиной 

"явной и реальной опасности для дальнейшего эффективного и законного пр о-

ведения уголовного процесса". 

39. Конституционный суд Боснии и Герцеговины должен будет изменить 

свою позицию в отношении наиболее серьезных правонарушений и преступл е-

ний во всех заявлениях, 40 из которых были представлены, с тем чтобы долж-

ным образом применять принципы решения, принятого Европейским судом по 

правам человека по делу Мактуфа и Дамжановича.  

  Замечания 

40. Рабочая группа благодарит правительство за его ответ. Что касается ситу-

ации с решением Конституционного суда Боснии и Герцеговины, то Рабочая 

группа призывает правительство в полной мере осуществлять национальную 

стратегию борьбы с военными преступлениями, принятую в 2008 году, а также 

выделить достаточные финансовые и людские ресурсы, с тем чтобы обеспечить 

ее эффективную реализацию. Кроме того, Рабочая группа напоминает о том, 

что в соответствии с Декларацией о защите всех лиц от насильственных исчез-

новений всякие акты насильственного исчезновения являются преступлением 

по уголовному праву, предусматривающему соответствующие меры наказания с 

учетом его крайне тяжкого характера. А лица, обвиняемые и признанные ви-

новными в совершении насильственных исчезновений, подлежат соответству-

ющему наказанию.  

  Чили 

  Выяснение обстоятельств 

41. На основе информации, предоставленной правительством, Рабочая груп-

па постановила принять меры для выяснения обстоятельств 10 невыясненных 

случаев по истечении периода, предписанного правилом шести месяцев 3. 

  Китай 

  Информация, представленная правительством 

42. 30 мая 2014 года правительство представило ответ на совместный призыв 

к незамедлительным действиям, направленный 1 апреля 2014 года в отношении 

утверждений о содержании под стражей в режиме строгой изоляции адвоката -

правозащитника г-на Гао Жишень. В своем ответе правительство сообщило, что 

в настоящее время г-н Гао отбывает наказание в тюрьме Ша Я в Синьцзян-

Уйгурском автономном районе, а состояние его здоровья не вызывает обеспоко-

енности. Правительство добавило, что администрация пенитенциарного учр е-

  

 3 См. A/HRC/WGEID/102/2, пункт 25. 
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ждения в соответствии с законодательством гарантирует право на получение 

корреспонденции и посещения4. 

  Выяснение обстоятельств 

43. На основе информации, представленной источником, Рабочая группа по-

становила выяснить обстоятельства одного невыясненного случая.  

  Замечания 

44. С удовлетворением принимая к сведению информацию о том, что г -н Гао 

Жишень был освобожден в августе 2014 года, Рабочая группа тем не менее вы-

ражает обеспокоенность по поводу сообщений о том, что в момент освобожд е-

ния состояние его здоровья было очень плохим.  

  Колумбия 

  Информация, представленная правительством 

45. 5 сентября 2014 года правительство представило информацию в отноше-

нии одного невыясненного случая, зарегистрированного в разделе об Эквадоре. 

Полученная информация была сочтена недостаточной для прояснения этого 

случая. 

  Конго 

  Призывы к незамедлительным действиям 

46. 4 июля 2014 года Рабочая группа совместно с двумя другими механизма-

ми специальных процедур обратилась с настоятельным призывом к правитель-

ству в связи с предполагаемым арестом и исчезновением 11 лиц в результате 

действий контингента Конго в рамках Международной миссии под африкан-

ским руководством по поддержке в Центральноафриканской Республике 

(АФИСМЦАР) 24 марта 2014 года. Аналогичный призыв к незамедлительным 

действиям был направлен Африканскому союзу.  

  Замечания 

47. Рабочая группа призывает правительство Конго провести расследование 

этих утверждений в полном объеме и представить информацию о достигнутых 

результатах. 

  Куба 

  Незамедлительные действия 

48. 30 июля 2014 года Рабочая группа в соответствии с процедурой незамед-

лительных действий препроводила правительству информацию об одном случае 

в отношении г-на Анхеля Ласаро Сантиэстебана Пратса, который, как утвер-

ждается, был арестован 28 февраля 2013 года после того, как он был пригово-

  

 4 Этот случай был выяснен источником в ходе 104-й сессии Рабочей группы. Источник 

подтвердил, что Гао Жишень был освобожден из тюрьмы в августе 2014 года.  
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рен  к пяти годам лишения свободы, и, по имеющимся сообщениям, последний 

раз его видели 20 июля 2014 года в тюрьме Асентамьенто-де-Лоутон в Гаване. 

  Информация, представленная правительством 

49. 4 сентября 2014 года правительство препроводило сообщение по делу  

г-на Анхеля Ласаро Сантиэстебана Пратса. На основе этой информации Рабо-

чая группа на своей 104-й сессии постановила применить в отношении этого 

случая правило шести месяцев. 

  Корейская Народно-Демократическая Республика 

  Информация, представленная правительством 

50. 5 августа 2014 года правительство представило сообщение, касающееся 

27 невыясненных случаев. Представленная информация была сочтена недоста-

точной для выяснения этих случаев.  

  Демократическая Республика Конго 

  Стандартная процедура 

51. Рабочая группа препроводила правительству  Демократической Респуб-

лики Конго информацию по одному случаю, касающемуся г-на Мозеса Ки-

батондвы Ластборна, арестованного, как утверждается, в августе 1998 года. 

  Эквадор 

  Информация из других источников 

52. Источник представил информацию об одном невыясненном случае.  

  Египет 

  Незамедлительные действия 

53. В рамках своей процедуры незамедлительных действий Рабочая группа 

направила правительству Египта информацию о шести случаях.  

 a) 4 июля 2014 года − информацию о случаях г-на Мохамеда Ибрахи-

ма Сайеда Джамиля, задержанного предположительно 5 июня 2014 года со-

трудниками сил безопасности в Каире, и г-на Фуада Фарук Махмуда Кандила, 

арестованного, как утверждается, 15 июня 2014 года в Александрии сотрудни-

ками органов национальной безопасности;  

 b) 14 июля 2014 года − информацию о случае г-на Ахмеда Салема 

Омара Рамадана Омара, который, как утверждается, был арестован 28 июня 

2014 года и помещен в тюрьму Абу Заабель в Каире сотрудниками полиции;  

 c) 24 июля 2014 года − информацию о случае г-жи Асмы Хельф Чен-

дин Абдельмажид, арестованной, как утверждается, 18 апреля 2014 года пред-

ставителями национальных служб безопасности в Ассиуте;  
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 d) 14 августа 2014 года − информацию о случае г-на Фатхи Абдельра-

ди Абдельсалама Реды, арестованного, как утверждается, 3 августа 2014 года в 

Аль-Фашн сотрудниками полиции; 

 e) 19 августа 2014 года − информацию о случае г-на Ахмеда Моссада 

Эльмаадави Мохамеда, как утверждается, депортированного 7 августа 2014 года 

в Египет и арестованного сотрудниками сил безопасности Египта по прибытии 

в аэропорт Каира. По имеющимся сообщениям, г-н Мохамед изначально был 

задержан в аэропорту Абу-Даби, Объединенные Арабские Эмираты, 13 января 

2014 года5. 

  Замечания 

54. Рабочая группа выражает серьезную обеспокоенность в связи с большим 

количеством случаев, требующих незамедлительных действий, по поводу кото-

рых она вынуждена была обратиться к правительству в последние месяцы. Ра-

бочая группа выражает искреннюю надежду на то, что правительство примет 

незамедлительные меры, с тем чтобы обратить эту тенденцию вспять, и выра-

жает сожаление по поводу того, что она до сих пор не получила от правитель-

ства никакого ответа в этой связи.  

  Сальвадор  

  Информация, представленная правительством 

55. 27 мая 2014 года правительство представило ответ на письмо с просьбой 

об оперативном вмешательстве, направленное совместно с двумя другими ме-

ханизмами специальных процедур 25 ноября 2013 года в отношении закрытия 

Управления правовой защиты архиепископа Сальвадора (Oficina de Tutela Legal 

del Arzobispado de San Salvador)6. В своем ответе правительство сообщило о хо-

де расследований, инициированных национальным правозащитным учреждени-

ем Сальвадора и Генеральной прокуратурой.  

56. 12 августа 2014 года правительство представило информацию о подходе 

государства к насильственным исчезновениям в контексте внутреннего воору-

женного конфликта в Сальвадоре.  

  Замечания 

57. Рабочая группа подчеркивает важность сохранения исторических архивов 

для будущих поколений и права на установление истины и справедливость для 

жертв, а также обеспечения доступа к ним.  

  

 5 См. A/HRC/WGEID/103/1, пункт 184. Это дело было первоначально зарегистрировано 

в рамках статистических данных, касающихся Объединенных Арабских Эмиратов, 

но с учетом приведенной выше информации было переведено в категорию случаев, 

зарегистрированных в рамках статистических данных, касающихся Египта.  

 6 Полное содержание этого ответа будет включено в доклад специальных процедур 

о сообщениях, подлежащий представлению Совету по правам человека на его 

двадцать восьмой сессии. 
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  Эритрея 

  Стандартная процедура 

58. Рабочая группа направила правительству информацию о двух случаях, 

касающихся: 

 a) г-на Идриса Абдулкадира Тахира, похищенного, как утверждается, 

12 марта 2001 года в военном учебном лагере в Сава, Эритрея, сотрудниками 

службы государственной безопасности; 

 b) г-на Идриса Абдулкадира Яссина, задержанного, как утверждается, 

28 декабря 2000 года в Геза Банда Тилян, Асмэра, сотрудниками органов госу-

дарственной безопасности в штатском, в доме, расположенном в Геза -Банда Ти-

лян, Асмэра, и, по сообщениям, последний раз его видели в тот же день в 

тюрьме Каршели в Асмэре.  

  Призывы к незамедлительным действиям 

59. 18 июня 2014 года Рабочая группа совместно с четырьмя другими меха-

низмами специальных процедур направила правительству призыв к незамедли-

тельным действиям касательно предполагаемого ареста сотрудниками сил без-

опасности и содержания под стражей без связи с внешним миром г -на Мохаме-

да Али Омаро.  

  Грузия  

  Информация, представленная правительством 

60. 9 июня 2014 года правительство препроводило сообщение, касающееся 

случая г-на Пааты Кардавы. На основе представленной правительством инфор-

мации Рабочая группа на своей 104-й сессии постановила применить к этому 

случаю правило шести месяцев.  

  Греция 

  Информация, представленная правительством 

61. 19 августа 2014 года правительство представило сообщение, касающееся 

случая г-на Бруно Брегета. Полученная информация была сочтена недостаточ-

ной для выяснения этого случая. В соответствии с методами работы Рабочей 

группы правительствам Венгрии, Швейцарии и Соединенных Штатов Америки 

были направлены копии информации по этому случаю.  

  Гондурас 

62. 20 июня 2014 года Рабочая группа совместно с другим механизмом спе-

циальных процедур направила письмо с просьбой об оперативном вмешатель-

стве в отношении предполагаемых актов запугивания и нападений на членов 

Комитета родственников задержанных и пропавших без вести лиц в Гондурасе 

(COFADEH). 
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  Замечания 

63. Рабочая группа хотела бы напомнить статью 13 Декларации, в которой 

предусматривается, что необходимо принимать меры для обеспечения того, 

чтобы все участники расследования насильственного исчезновения, включая 

истца, адвоката, свидетелей и лиц, проводящих расследование, были защищены 

от любых видов плохого обращения, запугивания или мести (пункт 3), а также 

для обеспечения того, чтобы любые случаи плохого обращения, запугивания 

или мести, а также любые формы вмешательства в связи с представлением жа-

лобы или в ходе расследования соответствующим образом наказывались 

(пункт 5).  

  Индия 

  Письмо с призывом об оперативном вмешательстве 

64. 27 августа 2014 года Рабочая группа совместно с двумя другими меха-

низмами специальных процедур направила письмо с просьбой об оперативном 

вмешательстве, касающееся предполагаемого запрета на въезд в Индию, выне-

сенного в отношении г-жи Мэри Айлин Диес Бакалсо, Генерального секретаря 

Азиатской федерации против недобровольных исчезновений.  

  Иран (Исламская Республика) 

  Незамедлительные действия 

65. 11 марта 2014 года Рабочая группа в соответствии с процедурой незамед-

лительных действий препроводила правительству сообщение, касающееся двух 

случаев: г-жи Чебишат Али и г-жи Мусави Сайед Халед, обе − иранские граж-

данки, которых последний раз видели в тюрьме "Фаджр" в Дезфуле, провинция 

Хузестан, Исламская Республика Иран. 18 марта 2014 года сотрудники Мини-

стерства разведки, как утверждается, уведомили семьи указанных женщин о 

том, что их перевели в неизвестное место.  

  Стандартная процедура 

66. Рабочая группа направила правительству информацию о двух случаях, 

касающихся: 

 a) г-на Кавеха Сейеди Хонарвара, которого, как утверждается, в по-

следний раз видели в месте его проживания в Тегеране в сентябре 2005 года;  

 b) г-на Йосефа Силави, которого, как утверждается, в последний раз 

видели в месте его проживания в Ахвазе 6 ноября 2009 года. 

  Призывы к незамедлительным действиям 

67. 11 июня 2014 года Рабочая группа совместно с семью другими механиз-

мами специальных процедур направила правительству призыв к незамедли-

тельным действиям в связи с актами запугивания и репрессий в форме жестоко-

го обращения с лицами, содержащимися под стражей, включая шесть правоза-

щитников, содержащихся в тюрьме "Эвин". Среди них − г-н Эбрахимзадех, 

о судьбе и местонахождении которого ничего не известно с 3 мая 2014 года.  
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  Ирак 

  Информация из других источников 

68. Источник представил информацию по семи невыясненным случаям.  

  Иордания 

  Информация, представленная правительством 

69. 4 августа 2014 года правительство направило сообщение, касающееся 

двух невыясненных случаев. Представленная информация была сочтена недо-

статочной для выяснения этих случаев. В соответствии с методами работы Ра-

бочей группы копия материалов по одному из случаев была препровождена 

правительству Судана. 

  Кения 

  Незамедлительные действия 

70. 4 сентября 2014 года Рабочая группа в соответствии с процедурой неза-

медлительных действий препроводила правительству информацию, касающую-

ся г-на Сулеймана Салима Свалеха, похищенного, как утверждается, 1 августа 

2014 года сотрудниками кенийских сил безопасности неподалеку от его дома в 

районе Маженго в Момбасе.  

  Общее утверждение 

71. 30 сентября 2014 года Рабочая группа направила информацию, получен-

ную из источников, касающуюся предполагаемых препятствий осуществлению 

Декларации о защите всех лиц от насильственных исчезновений в Кении.  

72. По информации источников, Отдел полиции по борьбе с терроризмом 

(ОБТ) причастен к целому ряду насильственных исчезновений и других нару-

шений прав человека. В некоторых случаях сотрудники службы по борьбе с 

массовыми беспорядками (известной как Отдел служб общего назначения), 

служб военной разведки и национального разведывательного управления, как 

утверждается, были также причастны к нарушениям со стороны отдела по 

борьбе с терроризмом. 

73. Было отмечено, что подозреваемых в терроризме похищали из транс-

портных средств и залов судебных заседаний, избивали в момент задержания, 

помещали под стражу в изолированные блоки, не давали общаться с родствен-

никами и адвокатами. Источник добавляет, что сотрудники, предположительно 

причастные к насильственным исчезновениям и другим нарушениям, во многих 

случаях были одеты в гражданскую одежду, и это затрудняет процесс установ-

ления личности виновных в исчезновениях.  

74. По сообщениям источников, по меньшей мере 10 молодых людей стали 

жертвами насильственных исчезновений, совершенных сотрудниками ОБТ в 

Найроби в период с 2011 по 2013 год. В отношении этих лиц в различных ке-

нийских судах велись процессы по обвинению в совершении преступлений, 

связанных с терроризмом, проводились расследования ОБТ, либо были вынесе-

ны оправдательные приговоры. До их исчезновения все они сообщили членам 
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своих семей, друзьям и партнерам о том, что сотрудники ОБТ прямо угрожали 

им убийством.  

75. В соответствии с полученной информацией ОБТ был создан в структуре 

Департамента уголовных расследований в 2003 году в качестве ответа на напа-

дения на посольство Соединенных Штатов Америки в Найроби в 1998 году и на 

принадлежащий израильтянам отель в Момбасе в 2002 году. В последние годы 

число террористических актов в Кении возросло, особенно после того, как в ок-

тябре 2011 года Кения направила свои вооруженные силы в соседнюю Сомали.  

76. Как утверждается, полиция не принимала должных мер, даже несмотря 

на то, что во многих случаях похищения происходили недалеко от полицейских 

участков или прямо в зале суда. Сотрудники полиции рекомендовали членам 

семей искать тела пропавших без вести в моргах.  

77. Представленная информация свидетельствует о том, что ОБТ официально 

не взял на себя ответственность за предполагаемые исчезновения. Источник 

также отметил, что кенийские власти не провели эффективных расследований 

по этим случаям и не допросили сотрудников отдела по борьбе с терроризмом 

на предмет их причастности к предполагаемым нарушениям, включая насиль-

ственные исчезновения подозреваемых в совершении террористических актов.  

78. Источник указал на то, что в ряде случаев судебное разбирательство про-

должалось даже после исчезновения подозреваемых. Источник сообщил, что во 

многих случаях государственные органы заявляли о том, что лица, пропавшие 

без вести, бежали из Кении, чтобы скрыться от суда или для участия в террори-

стической деятельности, не представляя конкретных документов или доказа-

тельств, подтверждающих эти утверждения. Родственникам пропавших лиц, ко-

торые пытались подать жалобу, было отказано в этом в нескольких полицей-

ских участках. 

  Мексика 

  Незамедлительные действия 

79. 4 сентября 2014 года Рабочая группа в соответствии с процедурой неза-

медлительных действий препроводила правительству информацию об одном 

случае в отношении г-на Пабло Роберто Мильяна Лиры, который был предпо-

ложительно похищен 21 августа 2014 года. 

  Стандартная процедура 

80. Рабочая группа направила правительству информацию о двух случаях, 

касающихся: 

81. г-на Теодульфо Торреса Сориано, как утверждается, похищенного 

24 марта 2013 года представителями мексиканской федеральной полиции в его 

доме в Мехико;  

82. г-на Диего Рохелио Нихол Эрнандеса, которого, как утверждается, по-

следний раз видели 8 мая 2013 года, когда его задерживали сотрудники муни-

ципальной полиции Пуэрто-Вальярты. В соответствии с методами работы Ра-

бочей группы копия информации по этому случаю была также направлена пра-

вительству Канады.  
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  Информация, представленная правительством 

83. 22 июля 2014 года правительство представило ответ на призыв к неза-

медлительным действиям, отправленный совместно с двумя другими механиз-

мами специальных процедур 17 апреля 2014 года в связи с утверждениями о 

произвольном задержании и насильственном исчезновении г-на Марко Антонио 

Валье Кабаньяса. В своем ответе правительство сообщило, что информация о 

том, что два лица, которые предположительно задержали жертву в его доме, яв-

лялись представителями Управления генеральной прокуратуры по специальным 

расследованиям по делам об организованной преступности (СРДОП), не под-

твердилась. Кроме того, правительство представило информацию о ходе рас-

следований, возбужденных в связи с этим делом, и о доступе к материалам рас-

следования родственников г-на Валье Кабаньяса.  

  Информация из других источников 

84. Источники представили информацию о четырех невыясненных случаях.  

  Письмо с призывом об оперативном вмешательстве 

85. 14 августа 2014 года Рабочая группа совместно с другим механизмом 

специальных процедур направила письмо с просьбой об оперативном вмеш а-

тельстве в связи с предполагаемыми актами запугивания и угроз в отношении 

родственников г-на Эктора Ранхеля Ортиса, который пропал без вести в Квере-

таро 10 ноября 2009 года.  

  Марокко 

  Стандартная процедура 

86. Рабочая группа направила правительству информацию о трех случаях, 

касающихся: 

 a) г-на Мохамеда Ламина Криму, которого, как сообщается, послед-

ний раз видели в Дахле 28 сентября 2011 года; 

 b) г-на Эль-Хашми Бен Дрисс Ниху, задержанного, как утверждается, 

в Хемиссете в ноябре 1972 года сотрудниками полиции; 

 c) г-на Мимуна Фагури, которого, как утверждается, последний раз 

видели в центральной тюрьме в Кенитре 7 августа 1973 года. 

  Информация из других источников 

87. Источник представил информацию о 14 невыясненных случаях. Полу-

ченная информация была сочтена недостаточной для выяснения этих случаев.  

  Непал 

  Другие сообщения  

88. 3 июля 2014 года Рабочая группа совместно с другими механизмами спе-

циальных процедур направила правительству сообщение, в котором обратила 

его внимание на несоответствие международным стандартам принятого недав-

но в Непале Закона о Комиссии по вопросам расследований исчезновений, 

установлению истины и примирению 2071 (2014) в том, что касается компетен-
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ции Комиссии рекомендовать амнистию преступников, в том числе совершив-

ших грубые нарушения прав человека и серьезные нарушения международного 

гуманитарного права; компетенции Комиссии инициировать процессы прими-

рения в отсутствие соответствующей просьбы со стороны потерпевшего или 

правонарушителя; и процедур избрания членов Комиссии. Мандатарии специ-

альных процедур призвали правительство как можно скорее начать процесс 

внесения поправок в этот закон, уделяя особое внимание положениям об амни-

стии и ориентируясь на международные стандарты.  

  Пресс-релиз 

89. 4 июля 2014 года Рабочая группа совместно с четырьмя другими меха-

низмами специальных процедур выпустила пресс-релиз, в котором она призва-

ла правительство внести изменения в свое новое законодательство, допуска ю-

щее амнистию за преступления, связанные с серьезными нарушениями прав че-

ловека и норм международного гуманитарного права. Эксперты выразили глу-

бокую обеспокоенность в связи с тем, что недавно принятый закон об установ-

лении истины оставил без внимания массовые нарушения.  

  Замечания 

90. Рабочая группа напоминает правительству Непала о статье 18 Деклара-

ции, а также о своем замечании общего порядка по ней7, согласно которым на 

лиц, совершивших или предположительно совершивших акты насильственного 

исчезновения, не распространяются какие-либо особые законы об амнистии 

или аналогичные меры, которые могли бы освободить их от любого уголовного 

преследования или наказания. Кроме того, Рабочая группа напоминает о своем 

замечании общего порядка о праве на установление истины 8, в котором опреде-

лены основные обязанности государств в отношении права на установление и с-

тины, в том числе обязательство проводить расследование до тех пор, пока 

судьба и местонахождение того или иного лица не будут выяснены; обязатель-

ство гарантировать, чтобы результаты этих расследований доводились до све-

дения заинтересованных сторон; обязательство обеспечивать полный доступ к 

архивам; а также обязательство предоставлять защиту свидетелям, родственни-

кам, судьям и другим участникам любого расследования.  

  Норвегия 

  Информация, представленная правительством 

91. 30 апреля 2014 года правительство ответило на призыв к незамедлитель-

ным действиям от 2 апреля 2013 года в отношении утверждений о неминуемой 

высылке г-на Мохаммада Анвара Балоча, просителя убежища и правозащитни-

ка. В своем ответе правительство заявило, что Апелляционный совет по вопр о-

сам иммиграции Норвегии принял решение отложить осуществление решения о 

депортации г-на Балоча, а иммиграционные органы страны взяли на себя обяза-

тельство повторно рассмотреть это дело, чтобы провести расследование и пр о-

верить новую информацию и представленные доказательства.  

  

 7 A/HRC/16/48, пункт 39. 

 8 Там же. 
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  Оман 

  Стандартная процедура 

92. Рабочая группа препроводила правительству информацию по делу в от-

ношении г-на Абдулрахмана Али Салема Мохаммеда, арестованного, как 

утверждается, 27 декабря 2013 года сотрудниками полиции в Дхофаре. В соот-

ветствии с методами работы Рабочей группы копия материалов по этому слу-

чаю была также препровождена правительствам Объединенных Арабских Эми-

ратов и Йемена.  

  Пакистан 

  Незамедлительные действия 

93. 15 июля 2014 года Рабочая группа в соответствии с процедурой незамед-

лительных действий препроводила правительству сообщение, касающеес я  

г-на Зии-Ур-Рехмана, который, как утверждается, был похищен представителя-

ми спецназа Пакистана 13 апреля 2014 года в закусочной Эль-Карим в Карачи, 

провинция Синдх.  

  Стандартная процедура 

94. Рабочая группа препроводила правительству информацию по одному 

случаю, касающемуся г-на Асадуллаха Фаиза Мохаммада, который, как утвер-

ждается, был похищен 18 марта 2014 года сотрудниками пограничной службы, 

некоторые из которых были в униформе, некоторые − в штатском, из коло-

нии CGS города-спутника Кветта, Белуджистан. 

  Письмо с призывом об оперативном вмешательстве 

95. 19 сентября 2014 года Рабочая группа препроводила правительству пись-

мо с просьбой об оперативном вмешательстве в связи с предполагаемыми же-

стоким обращением и домогательствами в отношении г-на Бабара Аниса 

Сайеда, председателя Комитета по пропавшим без вести лицам − неправитель-

ственной организации, которая занимается случаями насильственных исчезно-

вений в Пакистане.  

  Информация из других источников 

96. Источники представили информацию об одном невыясненном случае. 

В соответствии с методами работы Рабочей группы копия материалов по этому 

случаю была также препровождена правительствам Афганистана и Индии.  

  Парагвай 

97. 7 октября 2014 года Рабочая группа препроводила полученную из досто-

верных источников информацию о препятствиях, с которыми приходится стал-

киваться в процессе осуществления положений Декларации о защите всех лиц 

от насильственных исчезновений. 

98. Источник сообщил, что в период диктаторского режима в период с 

1954 по 1989 год репрессии имели систематический характер и включали ши-

роко распространенные и длящиеся случаи произвольного задержания, массо-

вые лишения свободы, систематические пытки и насильственные исчезновения. 
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Кроме того, источник сообщил о том, что за время, прошедшее с 1989 года, по-

сле падения диктаторского режима, не было принято решительных мер с целью 

проведения расследований случаев исчезновений, совершенных в период дик-

татуры.  

99. Было указано, что в 2003 году в соответствии с Законом 2.225/03 была со-

здана Комиссия по установлению истины и правосудию. Комиссия была созда-

на для "расследования фактов, которые представляют собой или могут пред-

ставлять собой нарушения прав человека, совершенные государственными или 

правительственными субъектами в период с мая 1954 года до вступления в  силу 

закона" (статья 1), и она должна "сотрудничать с соответствующими органами в 

процессе расследования нарушений прав человека, совершенных государствен-

ными и полугосударственными органами" (статья 2b), "с целью наиболее точ-

ного установления личности виновных" (статья 2с) и "представления всех име-

ющихся доказательств судебным органам, чтобы дать им возможность незамед-

лительно принять меры с учетом обеспечения прав жертв и недопущения бе з-

наказанности лиц, виновных в совершении таких нарушений" (статья  2е). Ко-

миссия завершила свою работу в августе 2008 года, опубликовав доклад об 

установлении истины и справедливости, в котором было определено наличие 

336 жертв насильственных исчезновений. Вся собранная Комиссией информа-

ция была направлена в Генеральную прокуратуру государства в 2008 году для 

возбуждения расследования по установленным фактам, как это предусмотрено 

Законом 2.225/03.  

100. Источник утверждает, что Комиссия также взяла на себя задачу поиска 

пропавших без вести лиц в рамках кампании под названием "Нарушить молча-

ние", направленной на получение признательных показаний от тех, кто несет 

ответственность за сокрытие трупов пропавших без вести лиц. В соответствии 

с информацией, полученной благодаря многочисленным показаниям в полице й-

ских участках и в других тайных захоронениях были обнаружены останки 

27 лиц. К органам прокуратуры, как сообщается, неоднократно обращались с 

просьбой установить личности трупов и инициировать принятие надлежащих 

процессуальных мер. Эти просьбы были оставлены компетентными органами 

без внимания; ни один из трупов не был опознан и не было принято никаких 

мер для проведения расследований и наказания лиц, виновных в насильствен-

ных исчезновениях.  

101. С 2006 года в различных полицейских участках и в тайных захоронениях 

были обнаружены и эксгумированы останки 27 пропавших без вести лиц. Со-

общается, что эти результаты были получены благодаря работе, проведенной 

научно-исследовательской группой по насильственным исчезновениям и внесу-

дебным казням Комиссии по установлению истины и правосудию. В период с 

июля 2009 года по март 2013 года соответствующая работа велась Департамен-

том по установлению истины, правосудию и возмещению ущерба, находящимся 

под руководством уполномоченного по правам человека; а с апреля 2013 года − 

Управлением по возмещению ущерба и исторической памяти.  

102. Согласно данным источника, в 1991 году, т.е. еще до создания Комиссии 

по установлению истины и правосудию, на территории, где располагается Спе-

циальное подразделение национальной полиции (бывшая служба охраны) были 

обнаружены два человеческих черепа, которые были переданы в суд, а затем 

изъяты Комиссией и переданы в судебно-медицинскую лабораторию прокура-

туры. В 2006 году в Гуайре в районе Серро-Ховере и Пасо-Йобай был найден и 

идентифицирован скелет человека. В марте 2008 года на муниципальном клад-

бище в городе Парагуари были обнаружены еще два скелета, которые были пе-
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реданы в судебно-медицинскую лабораторию прокуратуры. Каких-либо попы-

ток идентифицировать останки не предпринималось.  

103. 23 июля 2009 года во дворе здания Специального подразделения нацио-

нальной полиции, который использовался для тайного захоронения многих из 

числа пропавших без вести лиц, были эксгумированы останки двух человек. 

Останки были переданы в судебно-медицинскую лабораторию прокуратуры для 

проведения процедуры идентификации. На основании этих выводов Аргенти н-

ская судебно-антропологическая группа собрала полные генетические профили 

и составила антропологические отчеты. По имеющейся информации, Аргенти-

на самостоятельно финансировала эту деятельность без какого-либо содействия 

со стороны Парагвая.  

104. Кроме того, источник сообщил о том, что 23 декабря 2009 года на терри-

тории, где расположено Специальное подразделение национальной полиции, 

были обнаружены и извлечены останки еще одного человека, которые также 

были переданы в судебно-медицинскую лабораторию прокуратуры. Как и в 

предыдущем случае, антропологический отчет и полные данные о генетических 

профилях были составлены Аргентинской судебно-антропологической группой. 

В данном случае вновь утверждается, что эта работа финансировалась Арген-

тиной без какой-либо помощи со стороны Парагвая.  

105. 25 марта 2010 года в расположении Специального подразделения нацио-

нальной полиции были обнаружены останки одного лица. 5 мая 2010 года еще 

один скелет был обнаружен в захоронении, устроенном Специальным подраз-

делением национальной полиции. 5 августа 2010 года останки еще двух чело-

век были найдены в расположении Специальной группы национальной поли-

ции. В период с 20 по 23 декабря 2010 года в том же месте массового захороне-

ния в поселке "Компания де сьете де агосто", район Карлос-Антонио-Лопес, 

Итапуа, было обнаружено пять человеческих костей.  

106. 28 сентября 2011 года на траншейном участке № 203 в расположении 

Специального подразделения национальной полиции был обнаружен скелет че-

ловека. 4 октября 2011 года еще один скелет был найден на траншейном участке 

№ 205 в расположении Специального подразделения национальной полиции. 8 

ноября 2011 года еще один скелет был обнаружен в расположении Специально-

го подразделения национальной полиции. 16 февраля 2012 года в тайном захо-

ронении в расположении Специального подразделения национальной полиции 

были обнаружены останки человека. 19 и 20 марта 2013 года два скелета были 

обнаружены на траншейном участке № 252 в расположении Специального под-

разделения национальной полиции. 6 августа 2013 года два скелета были 

найдены на ферме недалеко от поселка Таваи, департамент Каасапа, в которой 

располагалась штаб-квартира для сил, возглавляемых бывшим президентом 

Альфредо Стресснером. 1 ноября 2013 года еще два скелета были обнаружены в 

месте массового захоронения в районе Мария-Ауксилиадора-Таваи, Итапуа. 

107. Согласно данным источника, несмотря на то, что упомянутые выше 

останки были эксгумированы и переданы в судебно-медицинские лаборатории 

прокуратуры, они не были идентифицированы, вследствие чего семьи исчез-

нувших лиц так и не получили точной информации о судьбе своих родственн и-

ков. Сообщается, что запросы жертв о проведении процедуры опознания остан-

ков, которые по прошествии более шести лет все еще обнаруживаются в распо-

ложении органов полиции, были оставлены государственными органами без 

внимания, в результате чего было нарушено право жертв на получение инфор-

мации о местонахождении родственников, учитывая, что среди обнаруженных 

вполне могли находиться их останки. Кроме того, источник сообщил об общей 
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атмосфере безнаказанности, характерной для феномена насильственных исчез-

новений.  

  Перу 

  Информация, представленная правительством 

108. 2 июня 2014 года правительство представило информацию в отношении 

одного невыясненного случая. Полученная информация была сочтена недост а-

точной для прояснения этого случая.  

  Информация из других источников 

109. Источники представили информацию о 71 невыясненном случае. В ре-

зультате обстоятельства трех случаев были выяснены. 

  Дублирование 

110. Рабочая группа приняла решение о том, что два случая дублируют два 

ранее представленных случая. Впоследствии эти два случая были исключены из 

архивов Рабочей группы. 

  Республика Корея 

  Информация, представленная правительством 

111. 19 августа 2014 года правительство представило информацию в отноше-

нии четырех невыясненных случаев, зарегистрированных в рамках статистиче-

ских данных по Корейской Народно-Демократической Республике. Эти случаи 

по-прежнему не выяснены. 

  Саудовская Аравия 

  Стандартная процедура 

112. Рабочая группа препроводила правительству информацию по двум случа-

ям, касающимся г-на Сауда Фалеха Авада аль-Анзи и г-на Султана Хамида 

Марзука аль-Анзи, которых, по сообщениям, последний раз видели в мае 

2013 года в тюрьме общего режима в городе Арар. 

  Информация, представленная правительством 

113. 12 августа и 2 сентября 2014 года правительство препроводило информа-

цию по трем невыясненным случаям. На основе представленной правитель-

ством информации Рабочая группа на своей 104-й сессии постановила приме-

нить к этим двум случаям правило шести месяцев. В соответствии с методами 

работы Рабочей группы копия материалов по одному из случаев была также 

препровождена правительствам Иордании и Индии. Что касается оставшегося 

случая, то представленная информация была сочтена недостаточной для его 

выяснения. В соответствии с методами работы Рабочей группы копия материа-

лов дела была направлена правительству Непала. 
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  Испания 

  Информация из других источников 

114. Источники предоставили информацию об одном невыясненном случае.  

  Информация, представленная правительством 

115. 9 июля 2014 года правительство ответило на общее утверждение, направ-

ленное совместно с четырьмя другими механизмами специальных процедур 

25 марта 2014 года в отношении вопроса о внесении изменений в Органический 

закон № 6/1985, касающийся универсальной юрисдикции. В своем ответе пра-

вительство препроводило доклад Министерства юстиции по вопросу об уни-

версальной юрисдикции и международном праве, а также информацию о пер е-

ходном положении Органического закона № 1/2014, которое изменяет сферу 

охвата универсальной юрисдикции в Испании. Кроме того, правительство за-

явило, что внесение изменений в законодательство не будет противоречить ис-

ключительной компетенции судов принимать решения по вопросам, касающим-

ся их юрисдикции в отношении конкретных вопросов и случаев 9. 

  Замечания 

116. С удовлетворением принимая к сведению ответ правительства на общее 

утверждение, Рабочая группа, тем не менее, выражает сожаление по поводу из-

менений, внесенных в законодательство, ограничивающих применение прин-

ципа универсальной юрисдикции.  

  Шри-Ланка 

  Стандартная процедура 

117. Рабочая группа направила правительству информацию о девяти случаях, 

в которых фигурируют следующие лица: 

 a) г-н Вития Анандхараджи, которого, как утверждается, последний 

раз видели 13 Мая 2009 года в больнице города Пулмутай; высказывается пред-

положение, что к его исчезновению могут быть причастны вооруженные силы 

Шри-Ланки; 

 b) г-н Пуваначандра Арунсалам, которого, как утверждается, послед-

ний раз видели в лагере для внутренне перемещенных лиц "Мельник Фарм Зоун 

4" в Чеддикуламе, район Вавуния, Северная провинция, находившемся на той 

момент под контролем сил безопасности;  

 c) г-н Калистус Антони Селестин, которого, как утверждается, по-

следний раз видели 17 мая 2009 года, когда представители вооруженных сил 

сажали его в военный автомобиль; 

 d) г-жа Витийя Кирубакаран, которую, как утверждается, последний 

раз видели 18 мая 2009 года на контрольно-пропускном пункте Омантаи, нахо-

дившемся под контролем вооруженных сил Шри-Ланки; 

  

 9 Полное содержание этого ответа будет включено в доклад специальных процедур о 

сообщениях, подлежащий представлению Совету по правам человека на его двадцать 

восьмой сессии. 
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 e) г-н Селвакумар Муругесу, которого, как утверждается, последний 

раз видели 17 мая 2009 года в Синнатанкаду, Мулайтиву, находившемся на тот 

момент под контролем вооруженных сил Шри-Ланки; 

 f) г-н Пратибан Патманатан, которого, как утверждается, последний 

раз видели 17 мая 2009 года в городе Мулливайкал, находившемся на тот мо-

мент под контролем вооруженных сил Шри-Ланки; 

 g) г-н Сабешан Субраманьям, которого, как утверждается, последний 

раз видели 10 января 2008 года в Матталане, находившемся на тот момент под 

контролем вооруженных сил Шри-Ланки; 

 h) г-н Сритаран Турайсингам, которого, как утверждается, последний 

раз видели 18 февраля 2009 года в Матталане, находившемся на тот момент под 

контролем вооруженных сил Шри-Ланки; 

 i) г-н Пубаласингам Утайакумар, которого, как утверждается, по-

следний раз видели недалеко от лагеря для внутренне перемещенных лиц в 

Каррапанкаду, Вавиния, находившегося на тот момент под полным контролем 

вооруженных сил Шри-Ланки.  

  Информация, представленная правительством 

118. 5 июня и 18 августа 2014 года правительство представило сообщения в 

отношении 254 невыясненных случаев. На основе представленной правитель-

ством информации Рабочая группа на своей 104-й сессии постановила приме-

нить к семи случаям правило шести месяцев. Что касается оставшихся случаев, 

предоставленная информация была сочтена недостаточной для их выяснения.  

  Информация из других источников 

119. Источник предоставил информацию об одном невыясненном случае.  

  Выяснение обстоятельств 

120. На основе представленной правительством информации Рабочая группа 

постановила принять меры для выяснения трех невыясненных случаев по исте-

чении периода, предписанного правилом шести месяцев.  

  Письмо с призывом об оперативном вмешательстве 

121. 14 августа 2014 года Рабочая группа совместно с тремя другими меха-

низмами специальных процедур направила письмо с просьбой об оперативном 

вмешательстве в отношении утверждений о разгоне и актах запугивания в от-

ношении группы лиц, которые собрались, чтобы обсудить случаи исчезновения 

людей в Шри-Ланке, и о возможном сговоре злоумышленников с полицией.  

  Замечания 

122. Рабочая группа принимает последующие меры по вопросу об осуществ-

лении пунктов 9 и 11 резолюции 25/1 Совета по правам человека по вопросу о 

поощрении примирения, подотчетности и прав человека в Шри -Ланке.  
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  Судан 

  Информация, представленная правительством  

123. 11 ноября 2013 года правительство Судана представило информацию, ка-

сающуюся нескольких сообщений и невыясненных случаев. Полученная ин-

формация была сочтена недостаточной для их выяснения. Кроме того, Рабочая 

группа выражает признательность правительству за то, что в своем сообщении 

от 11 ноября 2013 года оно дало согласие на посещение страны Рабочей груп-

пой и надеется в ближайшее время согласовать с правительством подходящие 

обеим сторонам сроки визита.  

  Сирийская Арабская Республика 

  Незамедлительные действия 

124. Рабочая группа в рамках процедуры незамедлительных действий напра-

вила правительству информацию о двух случаях, касающихся:  

 a) 20 мая 2014 года − г-на Абеда аль-Рахмана аль-Аджаджа, как 

утверждается, похищенного в Алеппо 13 февраля 2014 года представителями 

сил безопасности; 

 b) 22 августа 2014 года − г-жи Фатех Раджаб, которую, как утвержда-

ется, последний раз видели в тюрьме города Адры в июле 2014 года. 

  Стандартная процедура 

125. Рабочая группа направила правительству Сирийской Арабской Республи-

ки информацию о 13 случаях, в которых фигурируют: 

 a) г-н Камаль Мохамед Ахмад, как утверждается, арестованный 

12 августа 2012 года сотрудниками военно-воздушной разведки в районе Аш-

рафи; 

 b) г-н Анас аль-Кайал, как утверждается, похищенный в Алеппо 4 ав-

густа 2013 года представителями вооруженных сил;  

 c) г-н Абдул Басит аль-Шейх, которого, как утверждается, последний 

раз видели 25 января 2013 года в подразделении военно-воздушных сил в Да-

маске; 

 d) г-н Айхам аль-Сирафи, как утверждается, арестованный военно-

служащими в Дамаске 6 января 2014 года;  

 e) г-жа Амаль аль-Салех, которую, как утверждается, последний раз 

видели в тюрьме города Адры 15 февраля 2014 года; 

 f) г-н Яссин Аммуна, предположительно похищенный военнослужа-

щими в деревне Алмланд, район Джеср-аль-Шогор, Идлиб, 3 сентября 2012 го-

да;  

 g) г-н Мохаммед Хаэль Бакур, как утверждается, арестованный, 3 сен-

тября 2012 года представителями вооруженных сил в районе Джеср-аль-Шогор, 

провинция Идлиб; 

 h) г-н Хасан Хафез, которого, как утверждается, последний раз виде-

ли 30 октября 2012 года в отделении военной безопасности № 227 в районе Ка-

фарсусе; 



 A/HRC/WGEID/104/1 

GE.14-23066 25 

 i) г-н Хаэль Хамед, предположительно похищенный военнослужа-

щими 13 августа 2012 года из лагеря беженцев Ярмук в Дамаске. В соответ-

ствии с методами работы Рабочей группы копия этого сообщения была также 

препровождена правительству Соединенного Королевства Великобритании и 

Северной Ирландии;  

 j) г-н Мохаммад Худжук, как утверждается, похищенный в Хомсе 

28 ноября 2012 года представителями сил безопасности; 

 k) г-н Абед Алькарим Шиа, которого, как утверждается, последний 

раз видели 11 января 2012 года в отделении военной безопасности в Дамаске;  

 l) г-н Хикмат Шихаби, как утверждается, арестованный в Алеппо 

1 октября 2012 года Республиканской гвардией; 

 m) г-н Амьер Шихаби, как утверждается, арестованный в Алеппо 

15 апреля 2012 года сотрудниками полиции и разведки военно -воздушных сил. 

  Информация, представленная правительством 

126. 26 мая и 19 августа 2014 года правительство препроводило информацию 

о двух невыясненных случаях. Представленная информация была сочтена недо-

статочной для выяснения этих случаев.  

127. 9 июля 2014 года правительство представило ответ на совместный при-

зыв к незамедлительным действиям, направленный 17 декабря 2013 года в свя-

зи с предполагаемым исчезновением г-жи Разаны Зайтунех, г-на Ваэля Хамада, 

г-на Назима Хамади и г-жи Самиры Халил. Правительство утверждает, что 

г-жа Зайтунех была похищена террористической вооруженной группой. Что ка-

сается г-на Ваэля Хамады, то правительство заявляет, что он был арестован и 

передан компетентным судебным органам. Оно также сообщает, что компетент-

ные органы не располагают какой-либо информацией о двух других лицах.  

  Информация из других источников 

128. Источники представили информацию о четырех невыясненных случаях. 

В результате Рабочая группа постановила считать выясненными обстоятельства 

трех из этих случаев.  

  Выяснение обстоятельств 

129. На основе информации, представленной источником, Рабочая группа по-

становила выяснить обстоятельства трех невыясненных случаев.  

  Пресс-релиз  

130. 30 мая 2014 года Рабочая группа совместно с другими механизмами спе-

циальных процедур выпустила пресс-релиз, обращая особое внимание на то, 

что решение Совета Безопасности не передавать вопрос о ситуации в Сирий-

ской Арабской Республике на рассмотрение Международного уголовного суда 

дало почву для совершения новых преступлений в ходе продолжающегося кон-

фликта. В связи с отсутствием судебных разбирательств на национальном 

уровне ответственность за передачу этой ситуации на рассмотрение Междуна-

родного уголовного суда несет Совет Безопасности, что было бы одним из важ-

ных и весьма необходимых шагов на пути к обеспечению защиты гражданских 

лиц от совершающихся в настоящее время и будущих нарушений всеми сторо-

нами конфликта, а также в борьбе с безнаказанностью за серьезные нарушения 
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прав человека и норм международного гуманитарного права, некоторые из ко-

торых приравниваются к преступлениям против человечности 10. 

  Замечания 

131. Рабочая группа ссылается на свое замечание общего характера в отноше-

нии преступлений против человечности11, вновь выражает свою озабоченность 

по поводу числа случаев насильственных исчезновений и призывает передать 

этот вопрос на рассмотрение Международного уголовного суда.  

  Таджикистан 

  Призывы к незамедлительным действиям 

132. 23 июня 2014 года Рабочая группа совместно с шестью другими меха-

низмами специальных процедур направила правительству призыв к незамедли-

тельным действиям в отношении предполагаемого произвольного задержания, 

содержания под стражей без связи с внешним миром и насильственного исчез-

новения г-на Александра Содикова. Г-н Содиков ранее работал на местные не-

правительственные организации, Организацию по безопасности и сотруднич е-

ству в Европе (ОБСЕ) и Организацию Объединенных Наций в Таджикистане.  

  Информация, представленная правительством 

133. 15 июля, 11 сентября и 18 сентября 2014 года правительство препроводи-

ло три сообщения о четырех невыясненных случаях. На основе информации, 

предоставленной правительством, Рабочая группа постановила на своей 

104-й сессии, что представленная информация не может считаться достаточной 

для разъяснения этих случаев.  

134. 21 июля 2014 года правительство представило ответ на указанный выше 

призыв к незамедлительным действиям, направленный 23 июня 2014 года в от-

ношении г-на Александра Содикова. В своем ответе правительство утверждает, 

что г-н Содиков содержится в пенитенциарном учреждении Государственного 

комитета по вопросам национальной безопасности.  

  Таиланд  

  Призывы к незамедлительным действиям 

135. 28 мая 2014 года Рабочая группа совместно с четырьмя другими меха-

низмами специальных процедур препроводила правительству призыв к неза-

медлительным действиям, касающийся приостановления действия конституци-

онных гарантий, задержания высокопоставленных политических лидеров и 

других лиц, а также закрытия многочисленных средств массовой информации в 

Таиланде. 

  Пресс-релиз 

136. 13 июня 2014 года Рабочая группа совместно с четырьмя другими меха-

низмами специальных процедур выпустила пресс-релиз, в котором настоятель-

  

 10  С полным текстом пресс-релиза можно ознакомиться по адресу www.ohchr.org/EN/ 

NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx?NewsID=14655&LangID=E. 

 11  A/HRC/13/31, пункт 39. 
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но призвала власти прекратить применение любых мер, оказывающих негатив-

ное воздействие на основные права человека, и восстановить демократическое 

правление в стране, а также подчеркнула, что, не уделяя внимания гарантиям в 

области прав человека, вряд ли удастся обеспечить стабильность и примирение 

в Таиланде12. 

  Информация, представленная правительством 

137. 31 июля 2014 года правительство представило ответ на вышеупомянутый 

пресс-релиз от 13 июня 2014 года. В отношении якобы имевшего место задер-

жания лиц правительство сообщило, что почти все лица, которым было пред-

ложено обратиться в Национальный совет по вопросам мира и  порядка, уже 

были освобождены, некоторые в тот же день, а некоторые в  течение последних 

семи дней, за исключением тех лиц, которым были предъявлены уголовные об-

винения и которые должны пройти соответствующую судебную процедуру. 

Ближайшим родственникам этих лиц была предоставлена возможность их по-

сещать.  

138. 31 июля 2014 года правительство представило информацию, касающуюся 

одного невыясненного случая. Представленная информация была сочтена недо-

статочной для выяснения этого случая.  

  Информация из других источников 

139. Источники представили информацию о 32 невыясненных случаях. 

  Замечания 

140. Рабочая группа настоятельно рекомендует правительству принять меры с 

целью восстановления демократического режима и принципа верховенства пра-

ва, с тем чтобы не допускать случаев насильственного исчезновения.  

  Тунис 

  Информация, представленная правительством 

141. 25 ноября 2013 года правительство препроводило информацию о двух не-

выясненных случаях. Представленная информация была сочтена недостаточной 

для выяснения этих случаев. В соответствии с методами работы Рабочей груп-

пы правительству Ливии была также препровождена копия одного из сообще-

ний. 

  Турция 

  Стандартная процедура 

142. Рабочая группа направила правительству информацию о восьми случаях, 

в которых фигурируют: 

 a) г-н Ахмет Акбас, как утверждается, арестованный военнослужа-

щими в Хозате, Тунчели; 

  

 12  С полным текстом пресс-релиза можно ознакомиться на веб-сайте www.ohchr.org/ 

EN/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx?NewsID=14696&LangID=E. 
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 b) г-н Абдурахман Кошкун, как утверждается, арестованный предста-

вителями вооруженных сил в Уласе и помещенный под стражу; 

 c) г-н Ахмет Дансик, как утверждается, похищенный вместе с други-

ми лицами в Кавалли, Силопи, Ширнак представителями вооруженных сил;  

 d) г-н Абидин Полат, как утверждается, похищенный во время работы 

в поле вместе с другим лицом представителями вооруженных сил. Г-н Полат, 

как сообщается, был освобожден через два дня и вызван в жандармерию, чтобы 

подписать некий документ. После этого, как утверждается, г-на Полата вновь 

похитили;  

 e) г-н Айдин Текай, как утверждается, похищенный представителями 

вооруженных сил в Кока-Койю, Диярбакыр. Сообщается, что впоследствии 

г-н Текай был доставлен в отделение жандармерии в Кока-Койю, что было под-

тверждено прокурором, который выдал документы, в которых говорилось, что 

г-н Текай находится под стражей. Источник сообщил, что через 28 дней лица, 

имеющие отношение к г-ну Текай, якобы были информированы о его смерти, 

несмотря на то, что его труп, как утверждается, им продемонстрирован не был;  

 f) г-н А. Латиф Ягизай: как утверждается, арестованный сотрудника-

ми полиции в месте его проживания в районе Нусайбин, провинция Мардин;  

 g) г-н Ахмет Йетисен, как утверждается, арестованный сотрудниками 

сил безопасности в жилом районе Хузур, Батман. Согласно с полученной ин-

формации, агенты сил безопасности поместили г-на Йетисена под стражу вме-

сте с лицом, имеющим к нему отношение.  

  Туркменистан 

  Стандартная процедура 

143. Рабочая группа препроводила правительству информацию по одному 

случаю, касающемуся г-на Гульгельды Аннаниязова, туркменского политиче-

ского диссидента и активиста-правозащитника, которого, как утверждается, в 

последний раз видели 7 октября 2008 года в суде в ходе закрытого судебного 

разбирательства, на котором его приговорили к 11 годам лишения свободы.  

  Объединенные Арабские Эмираты 

  Информация, представленная правительством 

144.  30 мая 2014 года правительство представило ответ на совместный призыв 

к незамедлительным действиям, направленный 12 мая 2014 года, в отношении 

предполагаемого произвольного задержания и исчезновения г-на Бадера Хусей-

на аль-Абдуллы Аль-Бахри. Правительство заявило, что г-н аль-Бахри был аре-

стован 22 апреля 2012 года в связи с тем, что вступил в тайную организацию и 

участвовал в финансировании международной террористической организации 

"Братья-мусульмане" в нарушение Уголовного кодекса и Закона о борьбе с тер-

рористическими преступлениями.  

145. 25 ноября 2013 года правительство препроводило информацию о двух не-

выясненных случаях. Представленная информация была сочтена недостаточной 

для выяснения этих случаев. 
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  Информация из других источников 

146. Источники предоставили информацию по двум невыясненным случаям. 

В результате обстоятельства одного дела были выяснены. На основе информа-

ции, представленной источником, Рабочая группа приняла решение перевести 

другой случай в категорию дел в рамках статистики по Египту (см. пункт 53 е) 

выше).  

  Выяснение обстоятельств 

147. В свете информации, полученной из различных источников, Рабочая 

группа постановила считать выясненными обстоятельства одного невыясненн о-

го случая. 

  Уругвай 

  Информация, представленная правительством 

148. 7 июля 2014 года правительство представило информацию в отношении 

четырех невыясненных случаев. На основе этой информации Рабочая группа на 

своей 104-й сессии постановила применить в отношении двух из этих случаев 

правило шести месяцев. 

  Информация из других источников 

149. Источники предоставили информацию по трем невыясненным случаям.  

  Йемен 

  Стандартная процедура 

150. Рабочая группа препроводила правительству информацию по одному 

случаю в отношении г-на Джамиля Аль-Дабиби, которого, по сообщениям, по-

следний раз видели 20 февраля 2014 года в центральной тюрьме города Сана.  

  Призыв к незамедлительным действиям  

151. 18 июля 2014 года Рабочая группа совместно с четырьмя другими меха-

низмами специальных процедур направила правительству призыв к незамедли-

тельным действиям в отношении предполагаемого тайного содержания под 

стражей г-на Мурада Бен-Айеда и г-на Таха Аиссауи. Копия этого сообщения 

был препровождена правительствам Франции и Туниса.  

  Информация из других источников 

152. Источник представил информацию об одном невыясненном случае. В со-

ответствии с методами работы Рабочей группы копия материалов по этому делу 

была также препровождена правительству Соединенных Штатов Америки.  

    

 


